M.A. Translation As of 22.10.2025
Target group:

Students with German as working language and a main language other than Arabic, Chinese, Dutch, English,
French, German, Italian, Modern Greek, Polish, Portuguese, Russian, Spanish, or Turkish

Module catalogue

Table of contents:

To access the individual specialisations, click on the document structure or bookmark button in the
left or right panel when in document view:

or 0o

Abbreviations:
f = fail

p = pass

L = Lecture
PC = Practice Class
S = Seminar

Language codes according to ISO 639-1:

AR = Arabic

DE = German
EL = Modern Greek
EN = English

ES = Spanish
FR = French

IT = ltalian

NL = Dutch

PL = Polish

PT = Portuguese
RU = Russian
TR = Turkish

ZH = Chinese
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M.A. Translation with an Individual Profile

As of 22.10.2025

Target group: Students with German as working language and a main language other than AR, DE, EL, EN, ES, FR, IT, NL, PL, PT, RU, TR, or ZH

Module/ Course Number

M.06.843.0500
06.843.0500
06.843.0501

M.06.843.0510

06.843.0510
06.843.0511
06.843.0512

M.06.843.0510
06.843.0510
06.843.0511
06.843.0512

Course Type Module/Course Name

ECTS Examination Type

Examination Name Grading System

Required Modules for all Students in the M.A. Translation

Translation Studies (MA)
Translation Studies 1

Translation Studies 2

Linguistics / Cultural Studies

Linguistics
Cultural Studies
Linguistics / Cultural Studies

Linguistics / Cultural Studies
Linguistics

Cultural Studies

Linguistics / Cultural Studies

12

12

Participation Participation p/f

Module Examination  Term Paper or Portfolio Individual Grades

(Module version 1, applicable for module registrations from Winter Semester 2023/24 to Summer
Semester 2025)

Participation p/f
Participation p/f

Participation
Participation
Module Examination  Term Paper or Portfolio Individual Grades
(Module version 2, applicable for module registrations from Winter Semester 2025/26)

Participation Participation p/f

Active Participation Active Participation (see module descriptions) p/f

Module Examination  Term Paper or Portfolio Individual Grades

Individual Profile [4 required modules that can be selected from the following required modules offered in the respective specialisation]: Please verify that you fulfill the entrance requirements and the recommended participation

M.06.843.0550
06.843.0550
06.843.0551

M.06.843.0560

06.843.0560
06.843.0561
06.843.0562

M.06.843.0560
06.843.0560
06.843.0561
06.843.0562

M.06.843.0570
06.843.0570
06.843.0571

PC
PC

PC
PC

requirements, see

https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA Translation Modulbeschreibungen.pdf

Community Interpreting: Basics
Community Interpreting

Practical Seminar Community Interpreting

Community Interpreting in Social Settings

Community Interpreting in Social Settings 1
Community Interpreting in Social Settings 2

Practice and Teaching of Community Interpreting

Community Interpreting in Social Settings
Community Interpreting in Social Settings 1
Community Interpreting in Social Settings 2

Practice and Teaching of Community Interpreting

Healthcare Interpreting
Practical Seminar Healthcare Interpreting 1

Practical Seminar Healthcare Interpreting 2

12
6
6

12

12

12

Module Examination  Portfolio or Term Paper Individual Grades

Active Participation Active Participation p/f

(Module version 1, applicable for module registrations from Winter Semester 2023/24 to Summer
Semester 2025)

Active Participation Active Participation p/f

Module Examination Liaison Interpreting (15 min) Individual Grades
Course Work Development of a Didactic Concept p/f
(Module version 2, applicable for module registrations from Winter Semester 2025/26)

Active Participation Active Participation p/f
Module Examination Liaison Interpreting (15 min) or Oral Examination (20 Min) Individual Grades

Course Work Development of a Didactic Concept p/f

Module Examination Portfolio or Term Paper Individual Grades

Active Participation Active Participation p/f
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https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2025/08/MA_Translation_Modulbeschreibungen_EN.pdf#page=6
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf

M.A. Translation with an Individual Profile

As of 22.10.2025

Target group: Students with German as working language and a main language other than AR, DE, EL, EN, ES, FR, IT, NL, PL, PT, RU, TR, or ZH

Module/ Course Number

M.06.843.0580
06.843.0580
06.843.0581
06.843.0582

M.06.843.0600

06.843.0600
06.843.0601
06.843.0602

M.06.843.0600
06.843.0600
06.843.0601
06.843.0602

M.06.843.0610
06.843.0610
06.843.0611
06.843.0612

M.06.843.0640
06.843.0640
06.843.0641
06.843.0642

M.06.843.0800
06.843.0800
06.843.0801
06.843.0802

M.06.843.0830
06.843.0830
06.843.0831
06.843.0832

M.06.843.0550

PC
PC

PC

PC

PC

PC

PC

PC
PC

Course Type Module/Course Name

Legal Interpreting

Legal Interpreting 1

Legal Interpreting 2 (Advanced)
Legal Interpreting 3

Digital Language and Translation Management

Specialised Communication and Translation Technologies
Specialised Translation and Language Management 1
Specialised Translation and Language Management 2

Digital Language and Translation Management
Specialised Communication and Translation Technologies
Specialised Translation and Language Management 1

Specialised Translation and Language Management 2

Specialised Translation and Artificial Intelligence
Introduction to Artificial Intelligence (MA)
Human-machine Interface in Specialised Translation

Human and Artificial Intelligence in Translation

Additional Specialised Knowledge
Subject Specialisation 1
Subject Specialisation 2
Subject Specialisation 3

Translation: Literature, Media, Culture — Basics
Lecture Series Literary and Media Translation
Translation: Literature, Media, Culture

Textual Competence

Translation and Accessibility
Translation and Accessibility 1
Translation and Accessibility 2

Translation and Accessibility 3

ECTS Examination Type

12

12

12

12

12

12

12

Examination Name Grading System

Active Participation Active Participation p/f

Course Work Oral Examination (15 min) p/f

Module Examination  Portfolio or Term Paper Individual Grades

(Module version 1, applicable for module registrations from Winter Semester 2023/24 to Summer

Semester 2025)
Participation Participation p/f
Active Participation Active Participation p/f

Module Examination  Portfolio or Term Paper Individual Grades

(Module version 2, applicable for module registrations from Winter Semester 2025/26)

Active Participation Active Participation (see module descriptions) p/f

Active Participation Active Participation p/f

Module Examination Portfolio or Term Paper Individual Grades

Participation Participation p/f

Active Participation Active Participation p/f

Module Examination  Portfolio or Term Paper Individual Grades

Participation Participation p/f

Active Participation Active Participation p/f

Module Examination  Term Paper or Portfolio Individual Grades

Course Work Learning Journal p/f

Module Examination Project Work or Term Paper Individual Grades

Active Participation Active Participation p/f
Active Participation Active Participation p/f
Course Work Annotated Translation p/f

Module Examination Project Work or Term Paper Individual Grades

Semi-Elective Modules [3 modules can be selected from the following courses]: Please verify that you fulfill the entrance requirements and the recommended participation requirements, see
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA Translation Modulbeschreibungen.pdf

Community Interpreting: Basics

12
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https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2025/08/MA_Translation_Modulbeschreibungen_EN.pdf#page=16
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf
https://fb06.uni-mainz.de/wp-content/uploads/sites/25/2024/03/MA_Translation_Modulbeschreibungen.pdf

M.A. Translation with an Individual Profile

Target group: Students with German as working language and a main language other than AR, DE, EL, EN, ES, FR, IT, NL, PL, PT, RU, TR, or ZH

Module/ Course Number

M.06.843.0560

M.06.843.0560

M.06.843.0570

M.06.843.0580

M.06.843.0600

M.06.843.0600

M.06.843.0610

M.06.843.0640

M.06.843.0740

06.843.0740

06.843.0741

06.843.0742

M.06.843.0800

M.06.843.0830

M.06.MA.008.0500

06.MA.008.0500
06.MA.008.0501
06.MA.008.0502
06.MA.008.0503

M.06.843.0900

06.843.0900

06.843.0901

06.843.0902

M.06.843.1000

M.06.843.2000

Course Type Module/Course Name

PC
PC

PC
PC
PC
PC

PC

Community Interpreting in Social Settings

Community Interpreting in Social Settings

Healthcare Interpreting

Legal Interpreting

Digital Language and Translation Management

Digital Language and Translation Management

Specialised Translation and Artificial Intelligence

Additional Specialised Knowledge

Interpreting and Technology

Research and Practice — Interpreting and Technology
Interpreting

Project Management (MA)

Translation: Literature, Media, Culture — Basics

Translation and Accessibility

Basic Module English (MA)

Language Competence a English (MA)
Language Competence b English (MA)
Language Competence c English (MA)
Language Competence d English (MA)

Knowledge of German Legal Language
Knowledge of German Legal Language
Translating Official Documents
Advanced Legal Language

Work Placement (MA)

Semester Abroad (MA)

ECTS Examination Type

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

Examination Name

As of 22.10.2025

Grading System

(Module version 1, applicable for module registrations from Winter Semester 2023/24 to Summer

Semester 2025)

(Module version 2, applicable for module registrations from Winter Semester 2025/26)

(Module version 1, applicable for module registrations from Winter Semester 2023/24 to Summer

Semester 2025)

(Module version 2, applicable for module registrations from Winter Semester 2025/26)

Module Examination
Active Participation

Active Participation

Active Participation
Active Participation
Active Participation
Module Examination

Module Examination
Course Work

Active Participation

Portfolio or Term Paper
Active Participation

Active Participation

Active Participation
Active Participation
Active Participation

Written Examination (90 min)

Written Examination (180 min)
Written Examination (90 min)

Active Participation

Individual Grades
p/f
p/f

p/f

p/f

p/f
Individual Grades

Individual Grades
p/f
p/f
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